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Will, év 20. szám. 1801. Szerda, január 28,
Előfizetési árak: 

Helyben, vagy postán küldve: 
Egy évre 10 frt — kr.
Félévre 5 frt — kr.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt — kr.

Egyes szám 5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény a szerkesztő­

bérmentve küldendő. Ide iidé­
zendő k a reklamácziók is. 
Előfizethetni helyben : 

Telegdi K. Lajos könyvkereske­
désében. Szinav Gyula kiadó la­
kásán (kis-csapó-ute..:a 388. sz.) 
és a szerkesztőségben — vidék­
ül pedig a postahivatalok utján.

Hirdetési dij :

Négy hasábos petit sorért 6 kr. 
Nagvobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint jutányos 
áron vétetnek fel. Bélyegdíj min­

den külön beiktatásért 30 kr. 
Hirdetést vagy reclámot magá­
ban foglaló újdonság sora í>0 kr. 
Nyílttéri közlemények minden 

petit sora 50 kr. 
Hirdetések fölvétetnek Szluay 
Gyulánál, a szerkesztőségben, 
valamint Ziehermaun II. közve-
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naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

titő irodájában is.
vagy

beküldött levelek nem vétetnek 
figyelembe.
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Hentzi-szobra.
Dehreczen, jun, 28.

Vájjon megtűrnék e a bécsiek Má­
tyás király szobrát a bécsi Burg előtt? 
Mátyás királyét, kin k bus hadát nyögte 
Bécsnek büszke vára?!

Meg vagyunk róla győződve, hogy 
hangosan tiltakoznék az ilyen szobor el­
len az osztrák patriótizmus, sőt könnyen 
megtörténhetnék az is, hogy a népharag 
ledöntené e szobrot.

Nos, az osztrákok és a velők egy 
húron pendülő osztrák-magyarok (mert 
fájdalom már ilyen individumok is lé­
teznek) tőlünk mégis zokon veszik, ha 
rossz szemmel tekintünk a budavári 
Szenl-György-téren sötétlő Hentzi-szoborra. 
Hentzit ugyan távolról sem lehet Mátyás 
királyhoz hasonlítani, — a kérdésünkben 
fölvetett hasonlat azonban mégis találó 
annyiban, hogy a mint Mátyás király 
bécsi szobra sértené az osztrákok érzé­
kenységét, ép úgy sértheti — a mint 
tényleg sérti is — a mi nemzeti érzé­
kenységünket Hentzinek budavári szobra.

Gyakran nyilvánult már azon kí­
vánság, hogy e szobor a Szent-György 
teréről ellávolittassék. Olykor-olykor a 
követelés hangjáig fokozódott e kívánság, 
sőt volt olyan idő is, midőn a nemzeti 
felháborodás vihara tombolt e szobor

körül s megtörtént, hogy egész hajszát 
indítottak azon hírlapírók ellen, kik szent 
Mentái szobra ellen istentelenül fölmérték 
szólalni: hanem a nemzet meg-megujuló 
kívánsága mindezek daczára nem teljesült 
s inig a magyar miniszterelnöki széken 
osztrák-magyarok ülnek, nem is fog tel­
jesülni soha!

A képviselőház tegnapi ülésén Bér­
ezel Miklós, kit szenvedélyességgel s 
chauvinizmussal vádolni távolról sem le­
het, ismét fölelevenitette a Hentzi-szobor 
ügyét. Azon interpellácziót intézte a kor­
mányhoz '. »Hajlandó-e a kormány oda­
hatni, hogy a gellérthegyi erőd és a bu­
davári Szent-György-téren úgynevezett 
Hentzi-oszlop ellávolittassék?!«

A gellérthegyi czitadella lebontásához 
van már reményünk, sőt már bizottsági 
tárgyalások is folynak a lebontás módo­
zatainak m igállapitása végeit; belátták 
végre, hogy a gellérthegyi czitadella, 
a sötét korszak szomorú emléke, — 
katonai szempontból értékkel nem hir, 
annak lebontását tehát nem ellenzik 
többé a katonai körök, — de arról, hogy 
a sötét korszaknak egy másik szomorú 
emléke, a Hentzi-szobra szintén eltávolít­
tatnék : fájdalom, nem hallatszik semmi 
hir.

Hentzi, kinek nevéhez annyi kegyet­
lenség és vandalizmus véres emléke fü-

DEBRECZEN TÁRCZAJA.
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— ügy volt vörös sapkástól. —
XXXI.

Egy volt vereeBapkáetól.

Iliit, bizonynyal mondom, még pedig a 
nélkül, hogy dicsekedném vele, a veressapkások 
között kitűnő lövők voltak.

Példákat tudok mondani mint szemtanú.
Midőn Kusicza ellen mentünk, két száza 

dot indítottak el, egyik századnak az egyik, a 
másik századnak a másik oldalról kelte az el­
lenséges falut, egy időben megtámadni.

Az első századnak rövidebb volt az útja, 
mint a másodiknak, melynek meglehetős nagy 
kerülőt kelle tennie.

Az első századnak tehát várnia kellett 
egy előre megállapított helyen, inig a m.isi' 

a szintén megállapított helyre megerke- 
a mikor aztán mindkét csapat szépén 

csatavlánezba kibontakozva lassan megindult. 
Alig mozdultunk meg a megállapodott 

mely learatott búzaföld voll, egy szép

század
zeit,

helyről,

Ferenc/ a szá- 
Nynlat lőttem 

Látom szólt a

nagy nyílt ugrott fel a csatár láncz előtt, an­
nak éppen közepetáján. - - Egy tizedes (nem 
akarom névszerint megemlíteni, mert még di- 
csekedésnek vennék, pedig szent és igaz) ki 
nagy vadász volt diák korában, czélba vette 
hamarosan a felugrott nyulat s fegyverével, 
mely természetesen nem serétre, hanem, mint­
hogy ellenségre indultunk, golyóra volt töltve, 
olyan szépen lekapta a tütest, hogy egyetlen 
egyet sem rúgott többet.

Azonnal oda ugrott Elek 
zados, mit csináltál fatytyu ? 
százados ur jelentem alásan 
százados, szerencséd, hogy úgy találtad, külön­
ben megkaptad volna érette a büntetésedet.
biztos voltam benne százados ur, mert nem most
próbálom először,

Valljuk meg az igazat, bizony nem volt 
az biztos, szerencse is kellett almz egy jo 
adag. De hát az is igaz, hogy bizony szép lövés 
volt az.

Mentünk tovább, azért nem történt sem­
mi baj, a földön élettelen fekvő fülest a Samu 
oldalán levő ráez tarisznyára szépen felkötöt­
tük s azt a Samu szolga vagy akarta, vagy
nem félnapig czipelte.

De liát mi lelt az ellenséggel i Készület­

zödik, távolról sem érdemli meg, hogy a 
hősök sorában foglaljon helyet, — azt 
pedig éppen nem érdemli meg, hogy 
szobra Budavárában fönmaradjon s rajta 
e felírás díszelegjen: »Für Kaiser und
für Vaterland!«

Császárjáért igen, de hazájáért nem 
küzdött Hentzi, sőt hazája ellen küzdött 
s annak fővárosát tehetetlen dühében 
összelövette. Hogy tekinthetnénk tehát jó 
szemmel a Hentzi-szobrára ?!

A gellérthegyi czitadella helyén nem 
állhat más, mint Magyarország ezeréves 
állami fönnállásának impozáns emléke, 
mely késő századokon át hirdesse Ma­
gyarország dicső történeti múltját, mely­
nek talajából kifakad a szebb jövő virá­
ga ; —- a Hentzi-szobra helyébe pedig 
jöhetne-e más szobor, mint azon honve­
dekké, kik Budavára bevételénél haláluk­
kal pecsételték meg honszerelmüket?!

Az ő emlékükre joggal lehet majd 
fölirni: »Meghaltak a hazáért!«

De vájjon grf Szapáry Gyula minisz­
terelnök igy gondolkozik-e? Majd meg­
látjuk azon válaszból, melyet a Bérezel 
Miklós interpellácziójára fog adni!

Országgyűlés. A képviselőház illése 
jan. 27-én A kisdedóvásról szóló törvényjavaslatot 
tegnap részleteiben is letárgyalta a képviselő­
höz : s csütörtökön még csak a gróf Károlyi

lenek voliak, piros vért mutatott azoknak a 
fényes napon csillogó veressapkájok, jobban 
látták még ideje korán hátat fordítni s ideje 
korán futással menekülni.

Okosan is cselekedtek, mert a mint mesz- 
sziröl kivehettük őket, olyan sehogysem vol­
tak, hogy ha bevárnak az istenadták bennün­
ket, mind egy szálig felfaljuk őket.

Visszatértünk tehát egyenesen egy fogoly- 
lyal, az is halott volt, de azért Samu szolgá­
val haza emeltettük s jó izüon bevettük vacso­
rára Farezúdvné asszonyom által elkészített 
paprikás állapotban.

Egy másik esetet is elmondok, ez is sze­
mem láttára történt.

Az augusztusi fehértemplomi csatában 
egy szöglel ház mellől is lövöldöztünk a < ser- 
jók közé bujt ellenségre. Egy kis bokorból 
fel-fel dugta magát egy hatalmas szerb, közénk 
tőit., s azonnal lebukott, inig fegyverét megtöl­
tő, _ Es ez ismétlődött néhányszor. Lőttek a
veressapkások is egypárszor, nem találták, 
mindig felbukkant. Egy debreczeni liucska, 
nevét szintén nem akarom fölemlíteni (elég 
dicsőség volt neki akkori tette) megkérte az 
elölte álló, nálánál korosabb veressapkást, hogy 
engedne meg neki egy lövést. A szögletre.

iSe*
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debreczen. 1891. január 28

Sándor által benyújtott, s a közoktatási bizott­
ság által már elfogadott ntódositványt fogja a 
képviselőház elintézni, bogy ezután a törvény­
javaslat, a főrendiház tárgyalásán is átesvén, 
a jelen esztendőnek első törvénye legyen.

A részletes tárgyalás alkalmából gróf 
Károlyi Sándor több ízben szólalt fel, valamint 
gróf Csákv Albin miniszter is és az egyes sza­
kaszokhoz' felszólaltak rajtuk kívül számosán 
minden párt köréből.

A tegnapi ülésnek váratlanul igen érde­
kes mozzanata volt gróf Károlyi István felszó­
lalása, a javaslat utolsó szakaszánál, mely a 
végrehajtásról intézkedik. Gróf Karolyi István 
e szakasznál alkalmat vett magának, hogy a 
szőnyegen levő törvényjavaslat kapcson a je­
lenlegi és az elmúlt kormánv-aera közt meg­
különböztetést tegven. A képviselőhaznak e 
kiváló tagja örömmel fogadta el a szőnyegen 
levő törvényjavaslatot, mint a mely nyílt es 
bátor lépés ahhoz, hogy a magyar állam min­
den polgára ne csak tanulhassa, hanem be­
szélje is az állam nyelvét. Gróf Károlyi István 
tömören és sikerültén utasította vissza mind­
azokat az ellenvetéseket, melyek a törvényja­
vaslatnak éppen ezen intenuziója ellen, vallási 
es nemzetiségi szempontokból felhoznunk: s 
zajos hatás mellett fejezte ki abbeli reményét, 
bogy ezután már a magyar közművelődési 
egyletek is több sikerrel működhetnek, miután 
ama kormányban, mely ily törvényjavaslatot 
terjesztett a képviselőház elé, valószínűleg 
szövetségest nyertek (?) Itt tért ál aztán gróf 
Károlyi István a múlt és a jelen aera közti 
megkülönböztetéseire, kiemelvén, hogy ha a je­
lenlegi kormány a kisdedekről ily jól és helye­
sen gondoskodik, tehát ne hagyja számításon 
kivid azt is, hogy a közéletnek nagyra nőtt 
monstruma a korrupezió még mindig nincs 
kiirtva. Gróf Károlyi István beszédének e része, 
mely a kormányt a korrupeziú erélyes kiirtá­
sára szólítja fék kapcsolatban adott ígéreteinek 
beváltásával (melyeket a korrupeziú kiirtása 
nélkül be sem válthat,) nagy tetszést és he­
lyeslést szült az egész ellenzéken. Az a mon­
dása pedig, hogy »nem a miniszteri szék a fő­
dolog, hanem az ország érdeke,* bizonyai a 
általános visszhangra fog találni.

Gróf Károlyi István beszédének ez utóbbi 
része sokkal élesebben állította fel a külftmb- 
séget a volt v- a jelenlegi aera közt. hogy 
sem a kormány tagjai bizonyos udvariassági 
nyilatkozatot tenni kényszerítve ne lettek 
volna. S ezl az udvariassági nyilatkozatot gr.

Csákv meg is tette, kiemelvén, hogy ő a régi 
kabinetnek is tagja volt, de nem lat különbsé­
gén a régi s a jelenlegi aera közt.

Krre gróf Károlyi István elmésen jegyezte 
meg, hogy ő a maga részéről csak a jobbat 
tette fel a mai aeráról: de ha ez a min tsz ér­
nék nem tetszik, ő készségesen visszavonja 
föltevését. A mire roppant derültség tamadt a 
baloldalon, l’olonyi Géza pedig megkérdő gro 
Csákv Albintól, hogy a saját nevében szolt-e 
avagy az egész kormány nevében ? Mire gróf 
Csákv kijelenté, hogy ő csak a saját névében 
szólt, de nem hiszi, hogy minisztertársai deza- 
vuálnák.

Ezután az interpellácziók következtek.
1’erezel Miklós igen meleg hangú szép 

beszédben indokolta interpelláczióját a Ilentzi- 
szobor eltávolítása ügyében: Helfy Ignaoz a 
Bulgáriában állítólag tartózkodó nihilisták ügyé­
ben interpellált.

Következett báró Kaas kornak alapo­
san kidolgozott interpellácziója az osztrák 
sajtó támadásai alkalmából a magyar vasúti 
tarifa ügyében, mely az egész ház figyelmét 
lekötötte.

Báró Kaas Ivor interpellácziójára grot 
Szapárv Gyula miniszterelnök teljesen meg- 
nyugtatólag felelt, hangsúlyozván a vasúti ta­
rifa ügyében az egész kormány szolidaritásul.

Az osztrák képviselőház felosz­
latása. Beavatott körükben a reichsrath fel­
oszlatásának okául azt mondják, hogy a szélső 
elemektől, különösen az ifju csellóktól meg­
járták vonni az alkalmat, hogy a kimulúban 
levő parlament emelvényét, melynek a költség­
vetésen kivid egyéb fontos feladata nines, föl­
használják kortesbeszédekre, mi által a mérsé­
kelt pártok helyzetét az uj választások előtt 
megnehezítenék. Az uj választásoktól a hely­
zet. teljes tisztázását és egy kormányképes 
többség alakulását várják, melynek magva! 
előreláthatólag a német szabadelvű párt, a 
nagybirtokosság, az ó-csehek, a lengyelek es a 
műiének mérsékelt elemei képeznék.

A fészkelödő szászok. A kolozs- 
va-j »E—k« értesülése szerint Segesvárod a 
szász kolomposok korcsmákban titokzatos ülé­
seket tartanak. Kérelmet szerkesztenek s álta­
lánosságban tartott s Bethlen Gábor ellen törő 
alaptalan vádakat gyártanak. 19 kiküldött jár 
házról házra aláírásokat szerzemlő. Üzleti ös­
szeköttetések s rokoni capaeitálásokkal erő­
szakolják az aláírásokat s azon állítással is 
törekednek pressziót gyakorolni, hogy Buda­
pesten magas körökben pártfogoltatnak ezen

aláírandó kérelmükkel, s hogy Biliden felmen­
tessék, MJO aláírást gyűjtenek. Azt mondják, 
hogy csak képviselő választók írják alá. Kép­
viselő választó jogosult 3000-en felül van a 
megyében s ha a Bethlen párt megindul, ma­
gának csaknem az összes választókat biztosít­
hatja. A józan elem a szász matadorok ezen 
eljárását nevetségesnek t irtja s nem fektet 
sulvt reá s nem gvüjt aláírásokat, mert a fő­
ispán! állás nem egy nehány békótlenkedő 
szász matador áskálódása szerint intéztetik el.

Az osztrák túlkapások végre 
nem maradnak felelet nélkül a legközvetleneb­
bül érdekelt körök részéről sem. Így a ka s- 
s a i kereskedelmi és iparkamara 
már meg is kezdte, a mennyiben a következő 
táviratot0 intézte Baross Gábor kereskeedel- 
mi miniszterhez :

„Alulirt kereskedelmi és iparkamara tu­
domást vevén az osztrák iparegyesületnek a 
magyar államvasutak uj helyi díjszabása és 
exceilentiádnak a törvényhozás minden ténye­
zője és az összkormány által helyeselt nagy­
szabású tarifapolitikája ellen irányzott agitá- 
cziójáról. mai napon tartott rendkívüli közgyű­
lésében ünnepélyes óvást tesz az 
osztrák iparos köröknek ez illetéktelen, 
vakmerő és hazánknak az alkotmány s a 
nemzetközi szerződések által biztosított önren­
delkezési jogát megtámadó eljárása ellen és a 
feletti megütközésének és sajnálatának ad ki­
fejezést, hogy a testvérállam iparos vezéregy- 
lete az ő felsége uralkodása alatt álló két 
nagy állam paritását biztositó és mindkettőnek 
közgazdasági felvirágzását előmozdítani akaró 
kiegyezési műben letett alapelvekkel annyira 
ellentétben álló, a le gr uta bb önzést 
eláruló ténykedésre vetemedhe­
tett. A kamara e tiltakozása exczellenciád 
magas tudomására és az összes osztrák keres­
kedelmi és iparkamarákkal közöltéin! határoz- 
tatott. A hazai testvérkamarák pedig távirati­
lag felhivattak, miszerint óvásunkhoz csatla­
kozni szíveskedjenek. A kamara január 26-ki 
közgyűléséből Novelly elnök, Dell titkár.* 
Úgy tudjuk, hogy a kassai kamara által meg­
indított nettóhoz a debreczeni kereskedelmi 
kamara is erélyes felszólalással fog csatlakozni. 
A hu d a p es ti kereskedelmi csarnok tegnap 
tartott népes gyűlésén szintén igen élénk kife­
jezés adatott az osztrák túlkapások miatti 
felháborodásnak s mint országgyűlési tudósí­
tásunkból látható e kérdésben nincs a mag yar 
pártok között vélemény-különbség. — Vajha 
mikor kenyértörésre kerül a sor, akkor is ba-

állotl. fegyverét vállhoz lövésre tartá, s azon 
perézben, a mikor a szerb veres meze a bo­
korból feltűnt, elsőié s a szerb két kezét fel- 
hajitvu össze esett, s lövöldözése megszűnt.

Mikor a gyilkos e-atának vége lelt. kiván­
csiak voltunk, mi történt ezen szerb atyafival. 
Kimentünk a cserjéshez, s olt találtuk azt 
élettelenül a földön. - A veressapkás fiúcs­
kának fegyver golyója éppen homlokon találta.

A vörös mez II.-M.-Vásárhelyre került, a 
fiatal veressapkás egy tanuló társát ajándékoz­
ta meg vele. ki talán még mai napig is őrzi 
azt. mint ereklyét, ha ugyan a zsandár és 
poliezaj világban meg nem semmisítettek.

Kapros Gábor.

A becsület.
(Sziámii 4 fcilvonásbnii. ívta Sndorraann H. Konti-

tolta : Fáy J. Bóla.)

Sudennann II. mindenfelé nagy hatást 
keltett színmüvének »A becsület«-nek petiteken 
I 1,0 30-áil lesz színházunkban a premier-je. 
A darabra vonatkozó észrevételeinket az elő­
adás után lógjuk megtenni; helyes szolgálatot 
vélünk azonban tenni a közönségnek, ha a 
darab meséjét előzetesen elmondjuk, hogy a 
közönség tájékozást szerezzen u darab felől

A társadalmi problémák, a mik körül e 
darab meséje forog, első tekintetre megragad­
ják figyelmünket; s mi a közönséget e problé­
mák felett döntő ítélő széknek tekintjük. Mielőtt 
ezen ítélet elmondatnék, álljon itt egy km elő­
zetes infomatió:

Gróf Trast-Saarberg lovastiszt 90,089 tal­
lér kártyaadósságát nem bírván kifizetni, a 
megkínált öngyilkosság helyett a munkát vá­
lasztja. Kimegy Indiába, ott mint kávéiilletvé- 
nyes szorgalma és szerencséje által milliókra 
es a »kávékirály* czimre tesz szert.lndiában a 
fiatal Ileineeke Bóberttel ismerkedik meg, kit 
Miihling kereskedelmi tanácsos unokaöcscsével 
mint kereskedő-segédet küldött ki. s ki lekö­
telezettnek érezve magát főnöke iránt, azalatt inig 
ennek unokaöescse dorbézol. munka után lat, 
grófi barátja tanácsaira jövedelmező újításokat 
eszközöl az ültetvényekben és 90.000 márkányi 
tiszta jövedelmet kimutató számadásokkal tér 
vissza családjához Európába.

Ez a család Molding kegyelméből a hátsó 
házban bir egy szegényes lakást. Az öreg 
Heinockét ugyanis évek előtt a tanácsos fogata 
elgázolta, karját és lábát törte, nyomorékká 
tette. Ez volt az ok, hogy a gazdag kereskedő 
szállást adott neki, Róbertét neveltette és el­

törte, hogy leányával, Eenorával testvérik’? 
érintkezzenek.

Róbert bálával szivében, jóltevője és túl­
áradó szeretettel családja iránt tér vissza, ue 
milyen keserű a csalódása, mikor észreveszi 
hogy közte és azok közt. áthághatlan válasz 
falat vont a távolság. Nem értették meg egy­
mást. Odaadásért az a köszönet, hogy távollé­
iében Lenora öescse, Kurt elcsábítja az ó bugát 
Almát, szülei hallgatag tűrik a szegyeiül’tes 
visznyt, másik nővére Auguszta és sógoi a 
Michnlsky meg épen a kerítő szerepét jálsz- 
ták, s hazatérve, családja az öreg Miihling 
által adott 40.000 márkával annyira beérik 
cserébe az elvesztett becsületükért, hogy a fe" 
háborodott Róbertét kiutasítják lakásukból, a 
Molding család pedig szolgálataiért bála es ki) 
szünet helyett gunynyal, megvetéssel és gyanú­
sítással fizeti ki. I

Kétségbeesett dühében pisztolyt eme 
Kiírtra, becsülete elrablójára, de megakiu 
lyózzák és midőn onnan is ki akarják űzni. 
Lenora ki viszont, szűkkeblű, önző, kulinál le 11 
családját utálta meg, karjaiba vetette ma8i ■ 
Mühlingók megbotránkozásának és a darabna 
gróf Trast vet véget, kijelentve, hogy Róberté 
üzlettársává választotta és örökösének sz - 
melle ki.
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son ló összetartást tapasztalnunk. Pedig azok a 
bomladozó állapotok s ez a mostani példátlan 
vakmerőség elöbb-utóbb oda viszik a dolgot.

BELFÖLD.
A király itthon. A királyt és az ud­

vartartást a jövő bét elejére várják Budapestre 
Az udvar, melynek érkezése febr. 3-ára van 
jelezve, hosszabb időt tölt Budapesten s ez 
alkalommal több udvari ebéd és ünnepély lesz 
a várpalotában.

A közigazgatás államosítása 
ellen megindult mozgalom mindig szélesebb 
körre terjed. Szolnokon látogatott népgyülés 
volt, melyen elhatározták, hogy a közigazgatás 
államosítása ellen kérvényt intéznek a képvi­
selőházhoz. Hasonló tartalmú kérvényt nyúj­
tottak be Fadd és Pálfa tolnamegyei községek 
polgárai.

Az oláhok mindenben sérelmet lát­
nak. Most a kisdedóvási törvényjavaslat fe­
küdte meg a gyomrukat s a brassói román 
választok értekezletén azon határozati javasla­
tot fogadták el, hogy óvást emelnek a 
kisdedóvókról szóló t ö rvényjava s- 
I a t eile n. Megérdemelnék a brassói román 
választók, hogy a kisdedóvói intézmény áldá­
saiból kizárnák a gyermekeiket!

Simor hercsegprimást ma teme­
tik el. A temetésen a magyar kormányt gr. 
Szapáry Gyula, gr. Csákv Albin, b. Fejérváry 
Géza és Wekerle Sándor miniszterek fogják 
képviselni. Ferdinánd bolgár fejedelem szin­
tén küldött koszorút a prímás ravatalára.

Választási mozgalom. Az uj aradi 
kerületben a kormánypárt Kovácsira Gyula te­
mesvári árvaszéki elnököt lépteti fül az elhalt 
Fröhlich Gusztáv helyébe.

KÜLFÖLD.
A lengyel fölkelés emléke, l.em- 

bergből jelentik, hogy a lengyel fölkelés évfor­
dulója alkalmából a »Wulkán« nevű kápolna 
előtt több száz diák és munkás sereglett ösz- 
sze és lengyel nemzeti énekeket énekeltek’ A 
városon keresztül vonulást a rendőrség és ka­
tonaság megakadályozta. A városba visszaté­
résnél a faklvavivő diákokat, kik folyton éne­
keltek, a rendőrség szétkergette. Többeket el­
fogtak. Éppen igy bántak el mi velünk is 
az ötvenes években!

Az olasz hajóraj megerősítése.
Az olasz tengerészeti minisztérium a szieziliai ]

partokon horgonyzó hajóraj jelentékeny meg­
erősítését rendelte el. Az egész hajóraj 22 ha­
jóból, köztük i) pánczélosfregatt, összesen
4000 emberrel fog állani. A >Secolo XIX.« 
ezimü lap azt erősitgeli, hogy e hajórajjal a 
Iranczia tengeri hatalomnak a Középtengeren 
való fenyegető terjedése ellen készülnek tün­
tetni. I gy látszik tehát, hogy a »latin-népek« 
szövetsége nem egy hamar fog létrejönni:

Választások Becsben. A bécsi köz- 
ségtanácsosi választásokat rnárcz. 31-ére, áp- 
ril i-ére és april 8-ára tűzték ki.

Örülnek a muszkák Ferenc/. Fer­
dinand főberczeg szentpétervári látogatásának, 
melytől a két monarchia közötti viszony javu­
lását várják. A hangadó orosz sajtó nem is 
titkolja el, hogy mily nagy reményeket füze lá­
togatáshoz, holott azt alig lehet egyébnek 
tekinteni egyszerit udvariassági lénynél.

Az ir pártküzdelmek. A hosz- 
szas alkudozások, melyek karácsony óta fran- 
ezia területen a két irpárttöredék közt folytak, 
eredményre vezettek ugyan, de nem olyanra, 
mint eleinte remélték. A két frakczió ezután 
sem fog újra egyesülni s a béke csupán arra 
szorítkozik, hogy a hol csak lehet, az írek 
sem az alsóházban, sem azon kívül nem fog­
nak egymással czivakodni. De azért mindegyi­
kük külön vezetés alatt marad, ámbár a közös 
ellenséggel szemben egyesült erővel fognak küz­
deni. Mihelyt ezt a megegyezést az összes ér­
dekeltek elfogadták, Parnell abban hagyja az 
agitácziút Írországban s : OBriennel Ameriká­
ba megy, hogy oltani honfitársai körében pénzt 
gyűjtsön, melyre a jövő évi választásokon 
mindenesetre nagy szükség lesz. Egyelőre Par­
nell még törhetetlen erővel dolgozik hazájában 
s legutóbb Waterfordbau tartott nagy beszédet, 
melyben az ir nemzet követeléseit igen élesen 
körvonalozta. Elmondotta, hogy az ir népnek 
külön parlamentre van szüksége, még pedig 
oly jogkörrel, mely az ország összes ügyeire 
kiterjed: e tekintetben az angol kormánynak 
a legcsekélyebb befolyás sem adható; tíz ir 
parlamentet legfüllebb csak a korona vétójoga 
korlátolhatja. - Az ir parlamentnek legyen 
alárendelve a rendőrség és mind az, mi vele 
összefügg s ne legyen külön birodalmi vagy 
katonai rendőrség. Végül az ir parlamentnek 
legyen joga arra is, hogy a földbirtok kérdést 
rendezhesse. Parnell e prograrmrya nagyban 
megnyerte a hallgatóság tetszését. Egyelőre 
azonban Parnellnek alig lesz fontosabb szere­
ié e programul valósításának előkészítésében,

Gróf Trast szavai és tettei képviselik a 
szerző nézetét a becsületről és a családról. 
Mindenik rendnek megvan a maga becsülete, a 
maga érzékenysége, a maga külön nyelve is. 
Boldogtalan hát az, ki a maga kasztjából kisza­
kadt és nincs elég bátorsága ahhoz, hogy a 
lelkiismeretével is elszakadjon tőle. Ezzel ma­
gára czéloz, ki főúri köréből elég bátor volt 
loszállani a munkásokhoz, s Róbertra, a kit. 
aljas családi köréhez visszasír a szive. 
Kiírtnak és barátainak pedig azt mondja, hogy 
nincs is becsület, mert a mit ők becsületnek 
neveznek, nem egyéb, mint az az árnyék, 
a melyet vetünk, mikor a küzbecsülés napja 
rank süt. S mikor Brandt tartalékos hadnagy 
azt kérdi, hogy hát mit tegyen a becsület^ he­
lyébe, egy szóval feleli: »a kölleességet 1« Írást 
azonban csak a nagyvilági becsületet tagadja 
meg, mert: »azt. a szeméremből, tapintatból, 
igazlelkiiségból álló keveréket vigasztalja 
Róbertét — a mire magadat egy egész élet 
erkölcsössége és szigorú kötelességtudása által 
szoktattad, ép oly kevéssé veheti el tőled egy 
gazember, mint akár a szivbeli jóságodat, vagy 
az Ítélőképességedet. A becsületnek ahhoz a 
fajtájához, melyet holmi divatos dandynek ha­
nyagul odadobott keztyüje is összezúzhat, ne­
ked semmi közöd.«

Szerző nevében gróf Trast ezt a nézetet 
az egész színművön szigorú következetességgel 
viszi végig és azt a benyomást kelti bennünk 
hogy igaza van. >

Érdekkel nézünkezen újdonság elé, mely 
minden tekintetben nagy hatásúnak Ígér­
kezik. A szerepek jó kezekben vannak s bizo­
nyos, hogy a dráma barátainak élvezetes 
estét szerez.

Gondolatok.
A férfi csaknem mindig egyenes u 'at kö­

vetne, ha lépten-nyomon nem találkoznék a 
nővel. Éz nagyon kedves n ti társ, de nem is­
meri az útját, s miatta mi se láthatjuk a ma­
gunkét.

A nők szövik és bontják az erkölcsöket. 
Ez a Peneloppe nappali és éjjeli munkája.

*

A szerelem olyan mint a költő, ki ugyan­
azon hangra mindig talál uj szöveget.

Élni és nem szerelni : nem annyi-e, mint 
mindennap meghalni ?

mert ő mindenesetre Amerikába megy s igy 
hónapokon át távol marad az események köz­
vetlen színhelyétől.

Változások az orosz kormány 
ban. Nemrég berlini lapok azt a hirt hozták, 
hogy Deljanov orosz közoktatásügyi miniszter 
visszalép s helyébe Pobedonoszczev az orthodox 
szent zsinat hírhedt ügyésze fog kineveztetni. 
Akkor e birt egyszerűen megczAfolták, pedig 
valami igaz mindenesetre volt benne, mert ma 
már félhivatalosan elismerik, hogy Deljanov 
agg korára való tekintetből beadta lemondását. 
Utóda azonban aligha Pobedoneszczov lesz, 
mert ez a kinevezés nemcsak külföldön, liánom 
a józanabb orosz körökben is nagy visszatet­
szést kellene. Azt hiszik, hogy a közoktatási 
tározót Kapustin, a pétervári tankerület főigaz­
gatója fogja átvenni.

A legújabb közösügy.
Bátran azt Írhatjuk e czikk felett, u mit 

egy nehány nap előtt számtalan példányban 
elkapkodott pamphlet fölé irt egy budapesti 
ügyvéd : »Szitányi Dezső,* Igenis Szilágyi Dezső 
a nagy bálvány teljesen leleplezve áll ma már 
a magyar közvélemény előtt. Tisztában lehe­
tünk a képviselőház tegnapelőtti ülése óta fe­
lőle, hogy Szilágyi Dezső miniszter akart lenni, 
Magyarország, a magyar igazságügyminiszter 
generátorát várták tőle s ime bebizonyult, hogy 
a hatalom volt az ö lelkének vágya Vagy az 
bizonyult be, hogy a hatalom nem czél, de 
nemes szent eszmék eszközekint lebegett 
lelke előtt, de most hogy elérte, az esz­
közből czél lett, a végzet rajta is betelt. Hata­
lomra jutott, most egyedüli törekvés a hatalom 
megtartása. Meg fogja a hatalmat tartani, de 
elveszti azt a nymbust, mely őt pártkülönbség 
nélkül övezte minden oldalról, mikor láttuk, 
hogy igazságügyünk elavult sorsa az ő erős 
kezei közé került.

Ez az erős kéz most összeesett, szerfölött 
gyengének bizonyult. Mindig az volt a Szilágyi 
Dezső programmja, hogy ö D e á k Ferenc/ köz­
jogi politikájának tántorít hatatlan hive. A Deák 
Ferenc/, közjogi politikáját a mi pártunk 18(57- 
tól fogva perhorrescálta. A mit azonban a 
Deák-párt ebből a politikából csinált, ez magát 
Deák Ferenczet is fölháboritotta. A mire pe­
dig ez a politika a Tisza Kálmán kezei között 
lett tizenöt esztendő alatt, azt a legélesebben, 
legnagyobb sikerrel mindig Szilágyi De­
zső ostorozta.

És ime Szilágyi Dezső, ki minden erejé­
ből az úgynevezett tiszta Deák-párti programúi 
mellett, küzdött s azt hirdette, hogy azon az 
alapon milyen magyar nemzeti politikát lehet 
csinálni, most egyszerre olt van azon a lejtőn, 
a melyre Tisza Kálmán jutott, attól a pereztöl 
fogva, hogy a Deák örökébe lépett. Hát most 
is pogányok gazdálkodnak abban V!

Mert most már látják, milyen az a ma­
gyar nemzeti politika, a mit Szilágyi Dezső a 
Deák-párti alapon kezd megválasztani. Ö 
Magyarország igazságügyminisztere!

Volt eddig közös had ügy. közös küliigv- 
és közös pénzügyünk az Ausztriának neve­
zett ország-zagyvalékkal. Most ime a rég várt. 
Messiás, Szilágyi Dezső teremtett, újat, olyat, a 
minek közössé tételéről soha se Deák Ferenc/ 
(bocsásson meg nekünk »a haza bölcsé­
nek megsértett szelleme) se Tisza Kálmán, de 
még a legluikusahh, ú-conscrvativ magyar 
ember sem mert volna álmodni. Szilagyi 
Dezső, ismételjük Szilágyi Dezső, teremtett 
közös osztrák-magyar i gazság szol- 
g á Itat á s t.

Ne mondja többé senki, hiszen nem mond 
igazai, hogy Szilágyi csak Ígéri az igazságügyi 
reformokat, hogy azokat a görög kalendáriumon 
halogatja. íme mi síi igeijük a közetldnségel, 
szóbeliséget, a polgári, bűnvádi perrend reform­
ját ; nem akarjuk, hogy a királyi táblák me­
chanical szétosztásával Themisnek a szemet 
csakugyan kiszúrjak. Akarunk polgári házassá­
got, akarunk jó magyar igazságot, anyagban 
es alakban egyaránl. Szilágyi Dezső azonban 
mindenekelőtt és mindenek i' ö 1 ö t t miniszter 
akar maradni! És ezert meghajlik az ö erős 
nyaka a közös ügyes járom a 1 a t l, a bécsi 
akarat elölt.
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Aminek eddig hírét nem hallottuk, n mi 
legfeljebb u katonai bíróságoknál volt Hirt 
állapot (a min persze a nagy reformer épp úgy 
siet segíteni, mint többi bajainkon) ezentúl pol­
gáraink felett is krízis bíróságok fognak tté.ni 
„ő felsége a császár és király nevében.«

Neon a conzuli hivatalok közössegét fog­
iák megszüntetni, nem magyar consuhitusokat 
fognak felállítani, hanem a közös osztrák-ma­
gyar conzulátusok hatáskörét jogilag és törvény 
;ipái szenlesitve is kiakarják terjeszteni a birm 
teendők ellátására. Ez nem elég, hanem Kons­
tantinápolyban állítanak fel egy közös osztrák- 
lna«yar fötörvénvszéket. nv. ügyvitelt, a tör­
vénykezési nyelvet es általában az egesz sze r- 
vezetet a közös külügyminiszter fogja meg­
állapítani. Az pedig a delegációknak felelős. A 
magvar országgyűlés közvetlen ellenőrzési joga 
megszűnnék a magyar polgárok egy része irá­
nyában gyakorolt igazságszolgáltatás felett. A 
fegyelmi jogot ez U| közös bírák fölött a közös 
külügyminiszter fogja gyakorolni. A kinevezése­
ket illetőleg a kel. állam minisztériuma egyet- 
ertőlog eszközli. Az anyagi jogból csak a bűn- 
lető-szemelvi s- a családi-jog lesz magyar, a 
többi marad a mostani, vagyis az osztrák jog 
Sőt. még az ezután alkotandó törvények közül 
is ,-sak azokat fogja e csoda-biróság alkalmaz­
ni a miket v e n d e 1 e t i utón reája nézve a 
kormány életbe léptet. Íme idáig jutottunk a 
közösügyes politikával, és idáig az. juttatott, 
bennünket, a kitol bajunk orvoslását, vártak. 
e«oilá lói: Szilágyi D e z s ö, a regenerál o r.

Újdonságok.
Gyászmise a herczcgpriinásert,

A róni. ka 111. templomban ma d. e. gyászmise 
voll az elhunyt berezcgprimásérl. Szakszó 
Itezsn prépost pontilikált fényes segédlettel. A 
gvas/.misén az iskolai és világi hatóság képvi­
selőin kívül meg sokan voltak jelen a közönség 
köréből.

* Mennyi hó van Magyarorszá-
gon ? A magyar birodalom egész területe 
H2i 01 IMIT négyszög kilometer. Ila mar mosta 
földre rakodott hóról eg magasságát minimális­
nak. mindenütt csak 0't méternek vesszük, ki­
számíthatjuk. hogv mennyi hó fekszik mostan 
az egész. Magyarország földjén. Olyan rengeteg 
számol kapunk, hogy hallattáva szinte borzon­
gatja az embert a hideg. Az eredmény tudni­
illik hogy ttton millió köbmttrr hó van 
i’tjósz .1A o/i/u rers/yb/ou. Mi lesz ebből a i engo­
ing hőbői, ha majd elolvad ? Ez a kérdés na­
gyon aktuális, mert megindult az olvadás félel­
mes gyorsasággal. Eölléve. hogy valami csodát, 
lennének Magyarország ellenségei s ez a ho 
elolvadna egyszerre, 129 billió 1)00 millió hek­
toliter 1 iz lenne belőle, vagyis idus szóval annyi 
viz, hogy 10 méter magasságban sziliig belül­
iéin' egv rengeteg medenezét. melynek 100 ki­
lometer a hossza és 18 kilometer a szélessége.

Ezérl természetesen nem kell még uj özön- 
viztől (’elleni Magyarországot, mert a rengeteg 
hő nem olvadhat meg egyszerre, hanem meg­
olvad egy pár nap, söl egy pár hét leforgása 
alatt, nem is számítva azt, hogy egy részel 
akkorra heissza a föld. Ilogv azért az arviz- 
veszodelmet nem kerüljük el, az is bizonyos.

* Hangverseny H.-Szoboszlón. A 
zhajdu-szoboszlói jótékony nőegylet« p-nzlái a 
gyarapítására február hó 7-én a nagy vendéglő 
lermeiben táncznuilalsággal egybekölöll hang­
versenyt rendez. A hangverseny kezdete 8 óra­
kor. Belépti dijak : személyjegy 1 Irt, csalad- 
jegy 2 frt. Eeiiilfizetések a jótekonyczél érde­
kében köszönettel fogadtatnak es hirlapilag 
nyugtáztatnak A hangverseny műsora a kővet­
kező: 1. »Ossián« Beschnittől (férfi négyes). 
Előadják a debreezeni énekkar tagjai. 2. fel­
olvasás: Both Etelka k. a.-lói. 3. Népdalok 
ezimbalmon : játsza Somlyódy István ur. 4. <A 
levél« magánjelenet Gahányitól. Előadja: Ná- 
nasy Róza k. a. 5. »Vigadás közben« Liszt 
Eerencztől. Előadják a debreezeni énekkar tag­
jai. ($. .Szép Ilonka« Vöriismartytól. Szávaija : 
Körner Béla ur. 7. Gordonka-szóló. Simigli

Béla úrtól. 8. Flóta kettős: Várnay Győző és 
Nagy Gyula uraktól. 9. »Bál után« maginjele- 
net Széesi F.-től. Előadja fury Erzsiké k. .
10 Népdalok: énekli Bernáth Flora k. a. n.
»(iedővár asszonya« Kiss Józseftől Szavalja: 
Somlvódv István ur. 12. Magyar népdalegyv.- 
leg; előadják a debreezeni énekkar tagjai. A 
hangversenyt táncz követi.

* A becsület.- Siidermann megdöb­
bentő drámájára emlékeztet a következő, kü­
lönben Berlinnek egészen mindennapi öleiéből 
rnm-ilell jelenei : Berlin egyik mulatóhelyen al- 
a.'ézosbal volt a napokban. Az álarez-leleves 
órájában megjelenik a bejáratnál egv né u< z 
éves, szegényesen öltözött lányka s a p-gv sze­
dőtől azl kéri, hogy nővérét, Augusztát mvja 
ki meri anvjuk oltlion haldoklik s szeretne 
leánvát látni." Miután a teremben senki sem 
ismerte Augusztát, a kis lányt bevezetik ke­
resse meg ő maga. A zokogó gyermek rátáiul, 
a mint,éppen egy ur karján keringőzik. A zene 
éppen véget ért," a kis leány nővéréhez lura­
kodott ■ Auguszta jer haza, anvank meghal, 
szeretne téged látni«, mondd zokogva.
• Ej mit, hagyj túnezolni, nem olyan nagyon 
being az anyám 1« mondd Auguszta s ez­
zel tánezosa felé fordult. A gyermek újra n- 
mánkodik, a mi Auguszta láncznsál, »az urat« 
elvan dühbe hozza, hogy a kis lányt lejbe 
iilötle öklével, mire ez fölbukott. Az ural erre 
hatalmas munkáskezek ragadták meg tanúi 
a lelketlen jelenetnek öt s a szívtelen
Augusztát annyira összo-visszaverték. hogy 
vérrel Imritva kellett menekülniük. Több jó­
szívű asszony a kis leánynyal együtt a hal­
doklóhoz sietett: épyen jókor érkeztek még, 
hogy szemét befoghassak.

* Sikkasztási tragédia. A békés­
csabai Népbank« pénzlárnokn 1.miner Károly 
és főkönvvvezntője Ernák Mihály revolvert 
sütöttek el maguk ellen. Az előbbi még él, de 
az utóbbi szörnyet halt. Az életunt banklnva- 
talnokokat, mint az mai időben már magától 
értetődik, nagymérvű sikkasztásaik kergetlek a 
halálba. E sikkasztásokat az illetők huszonkét, 
év ol.a, a bank megalapításától kezdve űztek 
és az elkezelt pénzek igen nagy összegre rúg­
nak. Eleinte a tökéből tizeitek a részvényesek­
nek 12 Irt osztalékot, rendesen 1-0 írtra í00 
frios részvényt fizetlek he, inig 60 forint befi­
zetetlen maradt. Az osztalék mostanában ren­
desen 000 650 forint, volt. A bankban nagy
mennyiségű pinezeváltók szerepeltek, a valló­
kat a kifizetéskor nem adták vissza, azzal a 
kifogással, hogv fent vannak.« A pinezeváltók 
aláírása sokakat juttat koldusbotra. A bank 
bukása bizonyos, minthogy' a nagy hiánynak 
távolról sincs meg a kellő fedezete. A bukás 
sok intézetet és magánembert sújt érzékenyen. 
Ilir szerint a városi árva pénzt ár 38,000, a bank 
egyik igazgatója Novak Daniel do,000, a baki s- 
niegvei gazdasági egyesület 11,500 Irt betétet 
vesz.il el. Ilaiv.a csabai csabai czipész 100 
részvénynvél van érdekélve. s a selmeczi iskola 
és snk más ember is számos részvény érőjéig 
károsodnak. A népbank igazgatóját: Zsilinszky 
Mihály főispánt, mini. elnököt, és Bartőky 
László vezévigalol ki. bir szerint, szin­
tén öngyilkossági kísérletet akart elkövetni 
súlyos felelősség terheli a hiányos ellenőrzés 
miatt, mely majdnem egy negyed századon at, 
ily nagymérvű, vakmerő hűtlen pénzkezelést, 
lelt lehelövé. Bedig nem is lett. volna nehéz 
gyanúi táplálni oly költekező pénztárnokkal 
szemben, mini 1. a u n e r K á r o I y. a kinek 
kártyaszenvedélye, fényűzése, költséges, élet­
módja, b á 1 v e n d o z ő p a s s z, i ó j a már 
régéin b i z a I m a 11 a n s á g o 1. keltett iránta. 
A bank felügyelőjének nagy sokára eszébe .ju­
tói t a pénzlárnokot leszámolásra rendelni és 
a bűnös ez ellen keresett menedéket az ön- 
gyilkosságban: f be lőtte magát. A golyó 
azonban jobb halántéka fölött behatolva, nem 
ejtett súlyosabb sebet, hanem a fejtetőn tá­
vozva, a sikkasztó pénztáritok olajfestésii arcz- 
képét átfúrva a falban megakadt. A most már 
szigorú felügyelet alatt álló pénztárunk álla­
pota nem veszélyes és igy nem kerüli el a 
földi igazságszolgál latás sújtó kezét. Ernák 
Mihály főkönyv-vezető, a másik öngyilkos job­
ban ezélzott: A golyó koponyáját szétvetette 
és a durranásra besietők, már halva találták a

földön. Laun-’f nőtlen volt, de Ernák felesé­
gére és gyermekéve hozott szégyent és gyászt.
A rémes i-set óriási, kínos izgatottságot keltett 
Békés-Csuhán és környékén.

* Az asztalos ifjak báljáról, mely 
UKv anyagilag, mint erkölcsileg igen szépen 
sikerült, vettük az alábbi névsort, melyet 
kissé elkésve közlünk ugyan, hanem ennek 
viszont meg van azon jó oldala, hogy a név­
sor lehetőleg teljes: Jelen voltak a bálban a 
következő asszon y o k : Nádai Rezsőné, 
Ráez Beniáminné, Juhász Jozsefné, özv. Köb­
lös Miliálvné, özv. Nemes Jánosné, Nagy Fe- 
renezné, Nagy Józsefné, Erdei Mihályné, Veres 
Istvánné. Horváth Józsefné, Lengyel Józselné, 
Fodor Jánosné, Kovács lmréné, Angyal Lajosáé, 
özv. Kállav Andvásné, Horváth Isvánné, Simon 
Ferenczné" Keresztesy Józsefné, Szegedi György­
im, Sroszner Frigyesné, Schaff Jánosné, özv. 
Erdei Józsefné, özv. Jelige Matyásné, lóth 
Sándorné, Sallai Istvánné, Burányi Györgyné, 
Pongrác-/ Mihályné, Juridesz Jánosné, Fehértóy 
Istvánné, Szekeres Andrásné. özv. Molnár 
Györgyné, Kozma P é t e r n é, Acs lmréné, 
Szokni Vilmosné, Bartha Lászlóné. Vedres 
Mihályné, Dezsi Sándorné, özv. Kerek Bálintné, 
Gombos Ferenczné, Nagy Károly né, Barna Fe­
renc/,né, Tóth Györgyné, Kovács Lajosné, özv. 
Molnár Jánosné, özv. Kadaczky Józsefné, özv. 
Csáky Józsefbe, özv. Harsányi Mihályné, özv. 
Major Sándorné, özv. Nagy Istvánné, özv. 
Márton Jánosné, Nagy lmréné, Salánky Mihály­
né Acsadi Károlyné, Baum Ferenczné. Hársa­
lj Sándorné, Balog Jánosné, Mortusies Józsefné, 
Gál Anlalné. — Leányok; Acsádi Róza, 
Baum Etelka, Erdei Mariska es Esztike, Nemes 
Ilonka. Horváth Esztike, Simon Juliska, Sze­
gedi Róza, Kovács Janka, Lengyel Emiké, 
Horváth Mariska, Veres Juliska, Ráez \ ilma. 
Juhász Esztike, Nagy Esztike. Nagy Juliska. 
Rideezkv Lila és Emma, Molnár Róza es Ju­
liska, Tóth Mariska, Kun Juliska, Pongrácz 
Hermina, Juridesz Mariska és Paula, Szekeres 
Rózsa és Erzsiké, Sallai Esztike és Juliska, 
Fehértóy Juliska, Molnár Esztike, Kulcsár 
Mariska, Szokol Róza, Kozma Mariska, Dézsi 
Juliska, Kerek Esztike, Gombos Esztike, Nagy 
Juliska. Borona Amália, I ólli Etelka, Nagy 
Amália Nagy Mariska és Esztike, Kovács Ma- 
i-iska, Csáky Juliska, Major Esztike, Márton, 
Esztike, Salánkv Esztike, Harsányi Juliska és 
Zsuzsika, Schalt Pepike, Matusics Emma, Gál 
Róza, Madarász Mariska, Harmathy Róza, Gyúró 
Esztike, Moskovszkv Rózsa, Leb Francziska, 
Kovács Mariska. Varga Sara, Pap Juliska, Jel­
iige Mariska, Székely Mariska.

* A szerelem bolondja. A rendőr­
ségnek sok galibát okoznak a szerelmesek, ieg- 
na'p egy F. Miklós nevű pékinas, elkeseredett 
szerelmes kétségbeesett tettét akadályozták meg. 
A liczkó úri leányt szeretett meg. Levelet irt 
hozzá és szerel nos verseket küldözött 
másra, de a választ hiába várta. Tegnapelőtt 
irta hozzá a következő kétségbeesett sorokat • 

• Kisasszony! Imádom s nem bírom to­
vább a sok szenvedést. Tudja meg, hogy nem 
élhetek nélküle. Ha nem lesz az enyém, le*0" 
vöm. Meghalok majd én is, legalább azzal a 
tudattal szállók a sírba, ha én nem szerethetem,
másé sem lesz. Még egyszer fölkérem, hogy sze­
ressen. F. Miklós,«

A szerelmes levélre hamarosan megkapta 
j a választ, de nem szerelmes levél, hanem egy 

kapitányi meghívó alakjában. A szerelnie) 
liczkó eldobta a meghívót s. otthon maim ■ 
sirt. busongotl, mint Rómeó, fajdalma tengő 
véből erős léptek zaja zavarta ki. A pn ,nl' 
hely Rómeója fölemelkedett s egy rendűire 
tolulta magát szemben.

Hol a revolver ?
- A ládafiában.

A rendőr előkereste a fegyvert
fiából.

Előre.
Es kisérte föl Rómeó urat, aki 

keseredés 'bcn. úgy látszik, nem hanta 
történik vele. A kapitányi hivatalban 
ták előtte a reveivel.

Maga ölni akart.
— Ölni.
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•— Kit ?
A szivemet akarlain átlőni.

Sok faggatásra elmondta, hogy a kisass­
zonyt is fenyegette levélben, de a fenyegetés­
nél nem akart többet lenni.

* A védőhimlőoltás ellen. A hol­
landi kormány az eddig ott is fenállott kény­
szer himlőoltást, a mi ott az iskolában lett 
kereszttilvive, eltörölte. A kormánynak erre 
vonatkozó rendeletében a kényszer himlőoltás 
eltörlése azzal van indokolva, hogy miután 
meg a legnagyobb mérvű elővigyázati rend­
szabályok mellett sem sikerült a himlőoltás 
nak esetről-eselre igen káros következményeit 
elhárítani, még ha a védhimlőoltás teljes biz­
tonságot szolgáltatna is a himlőbetegség ellen, 
még akkor sem tartja magát, a kormány jogo­
sítottnak s felhatalmazottnak a kényszer him­
lőoltás fentarlására, mivel a kormánynak nincs 
jogában a polgárok teste fölött rendelkezni 
meg ha meg volna is róla győződve, hogy 
,.„v ily rendszabály teljesen ártalmatlan, a 
mjj a kényszerhimlőoltásról állítani nem 
lehel.

* A szultán németül tanul. Abdttl 
Hamid szultán mostanában nagy szorgalmasan 
latin,Ba a német nyelvet. Hütséhnel, ki a német 
császár megbízásából diszkardot nynjtott at 
neki, németül társalgóit. Olyan jól beszéli már 
ezt a nyelvet, hogy Mnsir pasának az udvari 
tolmácsnak, kevés szerep jutott a közvetítés­
nél. Abdul Hamid oda nyilatkozott a követ 
elölt, hogy a német nyelv megtanulása nem 
okozott neki nagy nehézséget, csak az a baj, 
hogy kevés ideje van a tanuláshoz. Keményét 
fejezte ki. hogy abban az esetben, ha V iImos 
császár másodízben is megtisztelné látogatásá­
val ; magas vendégét német nyelven üdvözöl­
hetné.

* Márványtelepek. Szathmárváfme- 
..yélien újabb márványtelepekre akadtak. Apa 
es Nagy-Somkut községek határában van az 
uj telep, honnan nagyon szép fehér és lekete 
márványt visznek a sz.inérváruljai márványrak­
tárba feldolgozás végett.

* Mulatságos történet. Egy szom­
széd városban esett meg ez a komikus törté­
nél. X ur nem kedvelője a zajos mulatságok­
nak, leült tehát egy kávéház sarokasztalahoz, 
a hol vígan járta a csöndes. Azonban a nem­
zeti színjáték nem jól suli el a hazafias szel­
lemű X urra nézve, s kiapadván u^ saját for­
rása, a vendéglőst pumpolta meg o frlonkint 
kerek 50 pengő erejéig. Mikor a fizetésre 
került a sor, X ur azl felelte hitelezőjének : 
Hál csak tessék perelni, kártyaadósság miatt.
X ur, valamin! a tanuk is vallották, hogy 
X ur fertilizes közben kapta a pénzt a ven­
déglőstől, minek folytán ez követelésével el­
utasít,tatolt. X. ur arcza kerekre szélesedett 
örömében, de hirtelen felkiáliójel lett belőle, a 
mikor a birú kijelentette, hogy hazárdjáték 
miatt fognak valamennyien megbi'mlettetni. Es 
a tanuk még esküvel is erősítettek, hogy csak­
ugyan a csöndes jurta közöltük:

* A közerkölcsiség Temesmegyében 
ijsztő módon hanyatlik. A vadházasságok foly­
ton terjednek s a népszámlálás adatai Szerint 
Temesmegye rékúsi járásában 31,000 lakos kö­
zül 1110 pár él vadházasságban és van ra 
eset hogy 18 éves Ilii lépett vadházasságra 11 
eves leánygyermekkel. Csak a temesinegyei 
korrumpált közigazgatási viszonyok mellett 
lehetséges nz. hogy a közerkölcsiség ennyire 
s ilyedjen!

‘ »'A hol a kenyér újság. Japánban 
n kenyér s egyéb sütemények élvezete mind­
inkább terjed, csakhogy mint a »Japán Daily 
Herald« írja, e tésztanemüeknnk alakjukra 
nézve előbb úgyszólván japánosodniok kelleti. 
Az úgynevezett Tsuke-kenyér, melyet \,iiu oi 
pékek pléhtetővel ellátott taligakon árulnak, 
kivált a szegényebb néposztályban kedvelt ele­
del, melyet jó vastagra vágott, pikáns szusz ia 
(sója) és barna cznkorba mártott s uztan pi­
rított szeletek alakjában pálezákra nyársalva 
árulnak, mint nálunk a cznkrozott gyümölcsöt, 
s a vevő közönség már olyan jól van szoktat­

va, hogy a mint megette kenyerét, azonnal 
vissza adja a páh /.át. K kenyér európai em­
bernek nagyon is visszatetsző, hogy ne mond­
juk undorító, mert nehéz, és gyanús, szürkés 
sárga szinti. A legjobbnak tekintik ottan a 
Californian 3. szánni lisztet, mely bizony na­
gyon alantas szám nálunk. Azonkívül sülnek 
még pogácsát és egyéb finomabb, édes süte­
ményeket -kaslii« név alatt, melyeknek készí­
tésénél a japánt egész leleményességét kifejti 
a legfurcsább alakok kitalálása czéljából. Ezen 
tésztanemiiek sem válnának he itteni ünnepi 
süteménynek, a mennyiben erő- s Ízléstelen, 
de nagyon olcsó, mért egy pár krajezárért 
egész egy papírzacskóval tele süteményt kapni. 
Az ottani Yokohamái leghíresebb sütő- 
ezégek a Eugetso-do és Tsuboya, melyek már 
valóban szép szivacsos s Ízléses süteményeket 
állítanak elő.

* A flegma. A kapitány előtt két ur 
áll. Az egyik elegáns fiatalember, a másik öreg 
és szegényes külsejű.

A fiatal ur panaszkodik.
— Ez az öreg ember mindennap kétszer 

bekopogtat a szobámba. A »szabad« szóra be­
dugja a fejet, rám néz ; én megijedve a külö­
nös nézéstől, felugróm a székből, mire az óreg 
visszakapja a fejét.

Az öreg semmit sem tagad.
—■ Ez az ur két forintommal tartozik. 

Nem merek hozzá bemenni, attól félek, kiver. 
Két inasomat már úgyis elpáholt. Azt gondol­
tam, addig járok a nyakára, inig egyszer már 
azért is megfizeti a kél forintot, hogy ne há­
borgassam és ne hütsem ki a szobáját.

* Apróságok. Napfogyatk o z á s-
k u r.

A. Én In se fekszem, hogy el ne mulasz- 
szam a holnapi napfogyatkozást.

B. Hát éjjel lesz ?

N é p i s m e.
— Soha sem fognak önök oroszt teli pá­

linkás butvkossal a zsebében látni.
— Miért nem ?

Mert előbb mindig kiissza.

Fáradtsággal és küzdelemmel jár, hogy 
elérjük a szereuc-e es dicsőség legalacsonyabb 
[okai. És egy ballépés elég. hogy a mélységbe 
essünk.

Midőn a kristálytiszta patakot a zivatar, 
úgy zavarja fel tiszta gondolkodásunkat a szen­
vedély.

Az asszonyok szemei elárulják, a mit az 
ajkuk elhallgat.

* Húsárak. Megállapítva s bejelentve 
1891. január 28-tól február 1-ig 3(1 kr Itácz 
Györgynél Gsapó-utcza 587. sz. a. liencze Jó­
zsefnél Csapó-ulrzu 1187 szám a.. Kovács Já­
nosnál Gsapó-utcza 327. szám alatt. 38 kr Itáez 
Györgynél Czegléd-uleza 2599. szám a. 40 kr 
A mészáros társaságnál Mesler-uteza 30:m- 
Csapó-uleza 240 és 370, Könyök-utcza 57-v. 
sz. a. Rácz Györgynél Gsapó-utcza 358. sz. a. 
42 kr Ungváry Andrásnál l’iacz 1-sö székben, 
Czegléd-iitcza 55. sz. a Dedó-utcza 125. sz. a 
Mestev-uteza 1113 sz. alatt. 44 kr Kovács Já­
nosnál a hentes székben, és a mészáros társa­
ság 18 székében, — valamint a 3 izr. mészár­
székben n piaczon. Debreczen, 1891. jan. 27. 
Debreczcn szab. kir. város rendőr-fökapitány- 
sága.

* Egy jóházból való fin, ki 
irni-olvasni helyesen tud, tanonczul fölvé­
tetik a Szabó Ferencz könyvnyomdájába.

Színház.
— Jan. 27, —

Hatvani Ede egvik leglörekvőhh ifjú tagja 
szinházunknak. A rábízott szerepeket lelkiisme­
retes gonddal tanulmányozza át s Dobreczcn-

lien való működése alatt figyelemre méltó Im- 
ladást tanúsított.

Tegnapi jutalom-játékára még sem jelent 
meg olyan nagy számú közönség, mint n minőt 
várni lehetett volna. Sajnos, hogy a közönség 
a jelen válságos helyzetben is közönyt tanúsít 
az előadások iránt, mely közönynek nem lehet 
egvéb a következménye, minthogy a színtársu­
latnak jobb sorsra érdemes tagjai elcsüg­
gednek.

A „ Fin ős sapka“ tegnapi előadásán kü­
lönben nem volt észrevehető a szereplők le- 
hangoltságn.

Hatvanit (Szél Matyi) kiléptekor a közön­
ség megtapsolta s teljes elismeréssel fogadta 
alakítását, mely méltán sorakozott Hatvaninak 
más, ilynemű szerepei mellé. Dicsérettel kell 
még kiemelnünk: Püspökit (Ambrus István), 
Csíkit (Ambrus János), Komiisi Ilonkát (Ani­
kó), Ellinger Ilonát (Juczika) s Bérceit (Eésüs 
káplár).

Gyöngyi Izsó jutalomjátéka hol­
nap lesz. Kzt az alkalmat a debrcezeni közön­
ség fel fogja használni, hogy a derék művész 
iránti rokonszenvének tüntető kifejezést adjon. 
Nagyon jól üsmerjiik azokat az intriguúkat, 
a melyek jeles művészünk szerződtetését meg 
akarják akadályozni, de egyfelől az. igazgató 
annyira dicsért müértelmétől elvárjuk, hogy 
nem befolyásolhatja magát semmi egyéb által, 
mint a közönség akarata s a művészet köve­
telményei állal, másfelől pedig tudjuk, hogy 
Gyöngyi közönségünknek kedveneze s nincsen 
még ellenségei között sem egyetlen egy, a ki 
kiválóságát kétségbe vonná. Holnap este vilá­
gos lesz az uj igazgató ur előtt, ha ugyan 
eddig kétsége lett volna felőle, hogy a publi­
kum Gyöngyit nem szívesen nélkülözné s any- 
nvi bizonyos, hogy lehet valaki szerencsetlen 
direktor, de c miatt éppen a szerencsés vetély- 
társa részéről aligha volna szerencsés gondo­
lat a debreczeni színpadot egyik leghatalma­
sabb aoquisitiójától megfosztani.

DEBRECZENI VÁROSI SZÍNHÁZ.

Holnap csütörtökön 1891. január hó 29-én pá­
ros bérletben,

Gyöngyi Izsó jutalomjátékánl i
STERN IZSÁK, AHÁZALÓ ZSIDÓ.

Szombaton színre kerül :

Becsület,
Suderman nagy sen>atiót keltett színmüve.

«A harang és a kalapács.«
Kiss Józsefnek, a »Hét« ez. lapszerkesz­

tőjének az az eredeti gondolala támadt, hogy 
összeszdje Mikszáth Kálmánról a kiadóinak 
.szakvéleményeit«. Ki is rukkolnak szép sor­
ban: l.égrády Károly. Singer és Wolfner, Révai 
Móv. Kndrényi Lajos és Rába Sándor. A ki­
adók után maga Mikszáth jő. ki a »Hét« szer­
kesztőjéhez intézett humoros levélben elmondja 
a cl e If reczeni e z e g 1 é d-u l c z. a i te m- 
p 1 o m harangi a inak és ó r á j á n a k his­
tóriáját »A harang é s a kalapács« czint 
alatt. A levél Így hangzik:

Kedves Barátom! Nem volnék igazi újság­
író, ha már azóta ki nem szimatoltam volna, 
miféle merénylet készül ellenem lapodban: »A 
Hél «-ben. Kiszivárgott a hire, hogy az arez- 
képemet hozod és a kiadóimmal iratod hozzá 
a kritikát felőlem. Pokoli gondolat, barátom ! 
Mintha a macskákat tennéd meg bíráknak az 
egór felett.

Tegnap a ház folyósójára hozták meg 
hírét — a hol nagy nyüzsgés-mozgás észlel­
hető most a megürült Napló szerkesztői állása 
körül. Arra vagyok kiváncsi, ha a Kozarek 
helye megürül, lesz-e vájjon a Házban akkor
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is észlehető mozgás ? Hogy ne! Akkor is lesz!
De ez most már nekem mindegy; amint 

meghallottam, hogy te miféle dolgot forraltál ki 
ezekkel az én kiadóimmal ellenem, egyszerre 
elborult velem a világ s különféle visszatorlási 
eszközökön kezdtem a fejemet törni.

De már ezt nem hagyhatom annyiban ! 
Erre inti kell valamit. Ezt okvetlenül ki kell 
parírozni.

De mivel!
Hát a mint javában keresgélnék az ideáim 

közt, egyszer csak megáll előttem Körösi 
Sándor t. képviselőtársam és igy szől:

— Hoztam neked egy történetet.
Add ide! Hogy néz ki?
A harang és a kalapácsról szól.
No hal mondd el.
Van Debreczenben egy K a vies 
f nevű lelketlen uzsorás, a ki nagy 
harácsolt össze istentelenül. Most öreg 
azonban javulni akarna. Megjelent az 
gyűlésen és felajánlotta, hogy egy 

drága harangot vesz a toronyba. A tanács 
tagjai összenéztek, többen morogni kezdtek : 
»Nem kell a harangja !« Küpczüs István uram 
ö kegyelme pláne felállott és ilyeténképpen 
szólott:

Isten szent kegyelme fordítsa cl e nagy 
csapást Debreczen felől, mert az árvák és öz­
vegyek siralma kongnabongna a harangban. 
Jaj neked Debreczen, ha szüntelen ezt halla­
nád : liim-bain 1 Bim-bam ! Kn vagyok a Tóth 
Józsefné derekalja! liim-bam! Kn vagyok a 
Szabó árvák garassa. Nem. ezt a harangot nem 
szabad a toronyba feltenni,mert ez ide haran­
gozza a felhőket, a jégesőt, a mennyköveket.«

De a tanács egy része előtt nem volt 
közömbös az ingyen harang.

»Szavazzunk az ajánlat felelt !« 
mondák.

A szavazás megtörtént s egy szótöbbség­
gel elfogadták a Kavics József uram ajánlatát 
mire felugrott újból Köpezös István.

»Noha ez a harang meg lesz. hallják 
kegyelmezlek hál én még sem hagyom a dol­
got annyiban s ezennel felajánlom, hogy a 
toronyba egv órát csináltatok, az órára egy 
kalapácsot, hogy az a kalapács idők végeztéig 

órában üsse-verje azt a ha-negvedminden 
rangot.

Es hát ezt 
biter és curator

is köszönettel fogadták pres- 
uraimék. Meg van a harang 

is, meg van a kalapács is s veri-iit.i azzal 
Köpezös István uram a toronyban Kavics Jó­
zsef uramat.

Eddig a történet, kedves barátom. Körösi 
Sándor legalább nem mondta tovább. A világ­
ért sem akarom az én tiszteletreméltó kiadói­
mat Kavics József uramhoz hasonlítani. Derék 
úri emberek pgvtöl-egyig, de a rólam szerzett 
adataik és élményeik sok keserűséggel lehet­
nek vegvilve. Bosszul honorált novellák sírása,
zokogása
életpálya
hetükből.

De
csakhogy

apró
ki a sorokból. Egy hosszú 

súrlódásai nyikorognak ki a

a hasonlatosság főleg 
még rosszabb vagy

téged érint, 
a ddbreezeni 

presbitereknél, mert te magad l’undaltad ki ezt
a harangot -.. a mely lehetőleg felém hozza a
jégesőt és mennyköveket.

Hál jól van de Köpezös uramnál én 
sem maradok kisebb s ehhez a haranghoz én 
is küldök a legközelebbi számba egy kalapá­
csot. mely azt jól megiitögesse.

C.zime lesz: »Az én kiadóim.« Kőiddel a 
szedő gyereket egy pár nap múlva.

11 u d a p e s t, 18111. jan. 21.
Szerető barátod, 

Mikszáth Kálmán.

Iliit, ez a história csakugyan olyanformán 
történt, a mint Mikszáth leírja. A história sze­
replőit is ismerjük: a kit Mikszáth Köpezös 
Istvánnak nevez, az nem volt más, mint néhai

DEBRECZEN

Vórtessy Lajos, ki az órákat csináltatta a 
a czegléd-utczai templom tornyába. Az óra 
készíttetője elhunyt, kalapácsa azonban még 
mindig üti a harangot!

Irodalom és művészet,
Elhunyt festő. Stauffer Károly berni 

festő és szobrász, ki jeles müvével hazáján 
kivid is meglehetős ismert névvel birl, Hó- 
rencben meghall.

A delphii ásatások. A franczia ka­
mara költségvetési bizottsága elfogadta a kor­
mány ama javaslatát, mely a delphii ásatások 
ezé íjaira 500,000 frank megszavazását kéri.

A Reviczky-siremlék. A Petőli-tár- 
saság által Reviczky Gyula elhunyt költőnk 
síremléke ügyében kiküldött bizottság egyhan­
gúlag elfogadta Küllő Miklós szobrász bemu­
tatott. síremlék-tervezetét és mintáját s vele a 
szerződést megkötötte. A síremlék a szerződés 
szerint három méter 10 czentiméter magas 
lesz, málnahegyi gránitból készül s egy magas 
obeliszkből s egy katafalkból fog állni, mely 
utóbbin egy életnagysága ifjú női alak van, 
egyik kezében lanttal, a másikban leomló pál­
maággal : az obeliszk homlokzatát Reviczky 
egy jellemző verssora fogja díszíteni. Az egész 
síremlék szépen fejezi ki Reviczky busongó 
költészetét s összbenyomásában is imponáló lesz.

Az akadémia összes ülése. A m. 
tud. akadémia báró Eötvös Lóránt elnöklete 
akiit hétfőn délután összes ülést tartott. Dau­
er Imre felolvasta Szvorényi József tiszt, 
tag emlékbeszédét Danielik János tiszt, tag fe­
lett. Báró Eötvös Lóránt elnök ezután 
Simor prímás haláláról megemlékezvén, Szily 
Kálmán főtitkár tett jelentést a folyó ügyekről. 
A II. osztály előterjesztette az Árpád honfog­
lalásáról készülő országházi kép tárgyában 
hozzá intézett kérdőpontokra a történelmi és‘ 
archeológiái bizottságok véleményes jelentését 
inelv közöl telni fog az országház építési végre­
hajtó bizottsággal. Az összes ülést zárt 
ülés követte, melyben az akadémiai idei költ­
ségvetését állapították meg. A költségvetés 
szerint az akadémia ez évi bevétele 152.000 
forintra rúg. A mull. évi bevétel 140.000 forint 
volt. Az akadémia ez évi kiadására 150.150 
forint van előirányozva: a múlt évben a ki­
adás 144.198 Irt 80 krra rúgott. Az akadémia 
vagyona volt 1889. év végén 2,209.978 forint 
00 kr, a mull év végén pedig 2,299.195 forint 
00 kr, vagyona tehát a múlt évben 28.215 Irt 
94 krral szaporodott. Megjegyzendő, hogy a 
vagyonban az akadémia palotája, bérháza 
könyvtára és felszerelése egy millió forinttal 
szerepel.

TÖRVÉNYSZÉK.
A halott becsülete. Karel Ferenez- 

nek, a déli vasút pénztárnokának tragicus ese­
tét hétfőn tárgyalta a kir. tábla I. büntető ta­
nácsa. Az ismert tényállás röviden felemlítve a 
következő: Karel hivatali pénztárából egy na­
pon a déli órákban, a mig lakásán volt, 22810 
irt. eltűnt. Ez összeg elsikkasztásával öt gyanú­
sították, s minthogy ártatlanságát nem tudta 
igazolni, kétségbeesésében főbe lőtte magát. A 
vizsgálat utóbb kiderítette, hogy a pénzt Hlav- 
nyai Sándor hivatalszolga lopta el, a kit azu­
tán nejével együtt, az utóbbit orgazdaság miatt, 
vád alá helyeztek. A törvényszék a hivatal- 
szolgát három évi. nejét pedig egy évi börtönre 
Ítélte. A kir. tábla annyiban változtatott az 
ítéleten, hogy Hlavnyainé büntetését hat hónapi 
börtönre szállította le.

A gyilkos lapszerkesztő. A Tomies 
Jása elleni bűnügyben, kit tudvalevőleg az új­
vidéki kir. törvényszék 1890 márezius 13-an 
hozott Ítéletével életfogytiglan tartó fegyházra 
Ítélt, a budapesti kir. Ítélőtáblának ezen ítéle­
tét feloldó határozata következtében tegnap 
kezdődött meg a póttárgyalás.

1891. január 28

Fölmentett gyilkos. Az algíri Iloné­
ban az esküdtsék fölmentette Omessa hírlap. 
Írót, ki megölte nejét és ennek szeretőjét, <»gv 
tisztet.

Ki készítette a temesvári lutri 
tokokat? Puszta-Kalánból érdekes levelei 
vett az »E—k< Nagy Sándor aláírással, amely­
ben a hites lutri tokok készítésére nézve azt 
mondja, hogy azokat ő készítette, még ped^ 
egyenes megrendelésre. Felemlítette továbbá 
hogy a lutri per első tárgyalása alkalmával 
Temesvárit volt, de félt megjelenni a bíróság 
előtt, nehogy a mint írja »rám tegyek a vize., 
köpenyeget«, mert hát szólj igazat betörik a 
fejed.« — Az érdekes levelet elküldőitek 
Eötvös Károly országgyűlési képviselőnek Bu­
dapestre.

Közgazdaság.
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Tény észlovak kedvezményes szál­
lítása. A földmi veié siigyi in. kir. miniszter a 
hazai lótenyésztés előmozdítása czéljábúl a hazai 
vasutaknál kieszközölte, hogy a magánosok ál­
tal tenyésztési czélokra vásárolt lovak kedvez­
ményes ár mellett szállíttassanak: hogy azon­
ban visszaélések ne követlessenek el, a te­
nyésztő ebbeli minőségét bizonyítani és a vas­
utaknál a szállítás alkalmával a járási szolga­
in ró, illetőleg városi polgármester által e uzélra 
kiállított hivatalos tenyészlószállitási igazol­
ványt köteles felmutatni, mely 50 kros bélyeg­
gel látandó el. Azon igazolványok, melyek a 
most említett bélyegköteles igazolványok el- 
nverhetése végett előmutatandök és a melye­
két a szolgalmaik ^polgármesterek) a járásuk 
(városunk) területén lakó és lótenyésztéssel fog­
lalkozó birtokosok vagy gazdaemberek részére 
állítanak ki. a tenyésztői minőség czéljábúl 
csakis hivatalos ellenőrzésre szolgálván, — bé­
lyegmentesek.

Hid Franczia- és Angolország 
közt. Az előmunkálatok a Balaih-csatorna át­
hidalása tárgyában* ismét jelentékenyen előbbre 
haladtak. A Times erre vonatkozólag ugyani, 
a következőket jelenti: Az eredeti terv elavult 
hydrographiai és geológiai okmányok alapján 
készült. A mint aztán össze kezdték hasonlí­
tani a kész előmunkálatokat a tényleges álla­
potokkal, kitűnt, hogy sok javítani való van a 
terven. Ezért el is lett határozva, hogy az 
egész csatornát újabb és alapos helyszíni szemle 
alá veszik, hogy tökéletesen megbízható ada­
tokat lehessen nyerni a Dover-szoros fenék­
viszonyai tekintetében. Az angolországi tenge- 
részeti miniszter jóváhagyásával Renaiid mér­
nökre lettek a kutatások bízva és Duchanoy 
bányász-mérnök adatott segítségére. Ok a mun­
kában eljártak és m. év decz. 27-én lették 
közé jelentésüket. Az előzetes terv szerint 
Cran nux Cleufnél a (Iriez.niez-foktól délre 
épült volna a hid Colbart Bankot es Varne 
déli fokát érintve s aztán Tolkestonnál lett volna 
a másik hídfő. Ezen a vonalon a talajmélység 
egész 55 méterig megy le, habár Colbart es 
az angol tengerpart közt nem nagyon mély a 
tengerszoros. A munkálatot egy Boulogneban 
épült hajóval az »Ajax«-al kezdették meg, de 
aztán Varne és Folkstona között »Jubilee» 
angol hajóra szálltak a mérnökök, melyet a 
Subtnarin-Tunel Compagnie bocsáttatott a ren­
delkezésükre. A fenékvizsgálatok jul. 3-án vet­
ték kezdetöket és szept. t-ig tartottak. A telt 
kutatások alapján Renaud mérnök arra a kö­
vetkeztetésre jutott, hogy a hid építésére nézve 
nem az a vonal a legelőnyösebb, mely előzete­
sen tervbe volt véve, hanem ő egy egyenes vona­
lat ajánl, az pedig 350 m. távolra esik a South- 
Foseland világító toronytól nyugatra és 300 
innyire a Cap-Criznez bejárattól éri el a íran- 
07.ia partot. A távolság 33.450 m. Ezen a vo­
nalon a legnagyobb mélység 50—51 m., méh 
azonban csak 1700 m. darabon tart. A vona 
5150 m.-rel rövidebb is, mint az eredeti 
tervbe veti. Azonfelül el is kér ülteti k az 55 ni 
mélység. A tnlajfurások bebizonyították, hogy 
a talaj az egész vonalon szilárd és nincs se­
hol iszap vagy agyag. (»0—M—k«.)
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Az ezüstkérdés Amerikában.
Washingtonban az a hír járja, hogy a köztár­
sasági elnök a szabad ez. ii átverést megengedő 
törvény ellenében gyakorolni fogja vétójogát, 
ha veretest nem szorítják az Amerikában ter­
melt ezüstre. Fügyideig a jelenlegi helyzetben 
nem állna be változás, mert eddig a kincstár 
evenkint 54 millió uncia ezüstöt vásárolt, az 
amerikai termelés pedig 50 millió unciát lesz. 
De később a törvény az amerikai ezüstbányá- 
nyákat fokozott tevékenységre fogja serkenteni. 
Az idegen ezüst kizárása a pénzverdékből be­
viteli vám a külföldi ezüstre. Az amerikai ezüst­
barátok állami praemiumot akarnak az ezüst 
számára s ez a díj majd az. adófizetők zsebé­
ből kerül ki. Alig lehet elképzelni, hogyan lesz 
lehetséges, hogy Amerika az ezüst árát füg­
getlenül a világpiaca árától, emelje, vagy pedig 
a világpiaczon az ezüst árát szabályozza.

Kőbányai sertóstizlet.

A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.
— jau. 27.

a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1.
Öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli súlyban) 
41—,—4114 2. öreg közép (páronként 800—400 klgr. 
suivban) 40.—41.— 8. Fiatal nehéz (páronkint 320. 
klgron felüli súlyban) 42.-43.— 4. Fiatal k< zép (pá-
ronklnt 251—320 klgr. súlyban 421 ./----- 43. 5. Fiatal
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 42.— 
4;},— II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280
kigron felüli súlyban) —.——,— 7. Közép ipáronk nt 
220-210 kilgr, súlyban' 40' 4M 8. Könnyű ipá
miiként 220 klgrig terjedő súlyban) 39.----- 441',r III
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban 
41——42-— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. suly-
jan) 401/,----- 41 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter-
jvdö súlyban) 39—.------10 Sertés létszám : 1891. jan.
25. napján volt készlet 79.826 darab. A hízott sertés 
üzletirányzata: Az üzlet vált őzt lan. Nevelni való sertés
Malacz (4—11 hónapos korban) —.-----.— Felhajtás

drb.

CSARNOK.

A megbocsátott bűn.

Irta : Fernan Caballero.
Fordította : L. E.

I.
M. népes városkának legszebb utczáján 

egy érdekes ház vonta magára az idegenek 
figyelmét. E ház egyike volt a város legszebb 
épületeinek, de meglátszott rajta első tekintetre, 
hogy gazdája nem sok gondot fordíthat rá, 
mert a ezifrázatokat, melyek a homlokzaton 
valának, már úgy megviselte az idő, hogy egé­
szen feketék és dísztelenek voltak. A falon 
is nagyon meglátszott az elbagyatottság nyoma, 
mert sok helyütt lekopott már róluk a vakolat 
s piszkosak, feketék voltak.

A ház erkélyén látszott meg legjobban az 
elbagyatottság nyoma, mert az erkelytartó osz­
lopok között gyűlt meg minden szemét, melyet 
a szél a ház elé hordott, az erkélyre” pedig 
oda fészkeltek a madarak, nem bántotta őket 
senki.

Jól tudták ezt szegénykék s fel is hasz­
nálták a jó alkalmat, mert az erkélyen egesz 
köztársassága volt a madaraknak ; fészek fészek 
mellett oly sűrűén volt, hogy a járókelő meg­
lepetve állott meg e ház előtt, midőn a sok 
apró madárka bűbájos csicsergése fel rázta ót. 
merengéséből.

K házra a városka lakosai bizonyos féle­
lemmel tekintettek s el nem mulasztották figyel­
meztetni rá uz idegeneket, mintha bizony azok 
maguktól is észre nem vettek volna azt a 
különös házat, melyet a városka lakosságainak 
fi h it at os félelme — még érdekesebbé lelt 
előttünk.

Az elhagyatott házat azonban rendkívül 
feltűnővé tette az az ellentét, melyet a két 
szomszédim/, képezett mellette. Mindkét ház 
gyönyörűen ki volt meszelve fehérre. Az abla­
kokban szebbnél szebb virágok díszelegtek és 
oly kedvességet kölcsönöztek a kis házacskák­
nak. hogy az ember önkénytelenül elgondolta 
magában ha oda tekintett : milyen boldogok 
lehettek, azok, a kik ott laktak. A kedves gon­
dolatukat azonban gyorsan elűzte egy tekintet, 
a mit az ember a komor kinézésű bátra ve­

tett. mely ott állt elhagyatottan a két virágos 
fehér házacska között.

Első tekintetre ki lehetett találni, hogy a 
nagy házban senki nem lakik s valami félelmes 
dolognak kellett történnie, a mely ily pusztává 
tette azt a tömör épületet. Az üres ház kopott, 
fekete faluival gúnyolni látszott a sürgő-forgó 
életet, mely az utczát betöltötte. El volt szige­
telve az a ház s ugv tunt fel a két vidám, tiszta 
házacska között, mint egy halott feje, mely 
mellett jobbról is, balról is egy-egy virág­
csokor van.

II.
A jobboldali csinos házacska előtt a ló- 

czán ült egy gyönyörű fiatal asszony s szívé­
lyesen fogadta a járókelők köszöntését.

Egy idegen ur haladt el a kis ház előtt s 
meglepetve állott meg, midőn a nagy, komor 
épületet megpillantotta a derült, fehér házacs­
kák között.

l’ár perczig állott olt, aztán udvariasan 
közeledett az ifjú nőhöz s kalapját megemelte 
szívélyesen köszöntötte őt.

— Nemde az a ház lakatlan ?
— Eltalálta, uram.
■— Én idegen vagyok, itt, ebben a város­

kában akarok megtelepedni és keresek magam­
nak valami kényelmes házat, a hol családom­
mal ellakhatom.

— Itt ebben az utczában, az én tudomá­
som szerint nem igen fog ön találni alkalmas 
házat.

—- Nem tudom, jól sejtem-é, de csaknem 
úgy tetszik, hogy az ön házának szomszédságá­
ban levő épület lakatlan, mert oly puszta és 
rideg a kinezese, a milyen ezupán a lakatlan 
házé lehet. Nem találtam-é el ?

A fiatal nő meglepetve nézett az idegen 
szemei közzé !

— Eltaláltam uram. Azt én is megmond­
hattam volna önnek, de a mi városkánkban 
már úgy hozzá vagyunk szokva ahhoz a gon­
dolathoz. hogy abban a házban senki sem 
akar lakni, mikép eszembe sem jutott volna 
azt ajánlani. Ennek oka az. hogy mi már va­
lósággal még rágondolni is felelemmel tudtunk 
erre a házra s magunk között csak úgy em­
legetjük : b o 1 t b á z.

— Holt-ház ? kérdé az idegen megle­
petve.

— Persze, mert senki nem akar benne

— Lehet, hogy az ; de nekünk ez a bor­
zalom inegváltozhatlan gyöngeségiink s mond­
hatom. hogy ön az első ember, a ki ezt kü­
lönösnek találja. Gondolja meg azonban, mily 
erős benyomást tehetett az a titokzatos gyil­
kosság a mi képzeletünkre, annál is inkább, 
mert azt a szegény öreg asszonyt, a ki áldo­
zatául esett, mindnyájan ösmevtük és szeret­
tük — aztán városkánkban még soha nem tör­
tént olyan borzalmas esel.

A titokzatosság még inkább növeli a 
borzalmat s daczára hogy már hét kerek esz­
tendeje történt a gyilkosság, ma is lezárt le­
vélhez hasonlít az egész eset. Szóval még 
mindég a legnagyobb mértékben foglalkoztatja 
képzeletünket, s nem lehetetlen, hogy abban 
az esetben, ha minden kiderülne, talán mi is 
engednünk ebből a borzalomból, mert a való­
ság könnyen elűzhetné a bizalmntlankodó ti­
tokzatosságot, inelylyel képzeletünk beburkolta 
azt az álkos házat. Én hiszem az Istent, hogy 
egykor minden kiderül előttünk.

Az ifjú nőnek dolga akadt a konyha kö­
rül s szívélyesen búcsút vett az idegentől, ki 
még sokáig állt ott, mereven szemlélve a ki­
halt házat.

III.
A kíváncsiság másnap annyira gyötörte 

az idegen urat, hogy ismét megjelent az. ifjú 
nő ablaka előtt, folytatni akarván vele a félbe­
szakadt beszélgetést. A szívélyes hölgy azon­
nal észrevette az idegen ur szándékát, kiment 
elébe az utczára, aztán leültek egymás mellé 
a kis padra, éppen ugv mint elölte való nap.

— Nem hízeleg ugyan a férfiasságomnak 
ez a kíváncsiság, de higyje meg ön. végbetel- 
lenül szeretném tudni unnak a gyilkosságnak 
a részleteit s remélem nem fogja megtagadni 
egy idegennek azt a kérését, mely önt e rész­
letek elmondására hívja fel.

Az ifjú nő udvariasa^ intett fejecskéjével.
— A legnagyobb készséggel, uram. A 

mit az esetről tudok, mind el mondom s hi­
szem, hogy a borzalmas részletek ugyanazon 
benyomást fogják tenni az ön lelkére is. Fi­
gyeljen ream.

(Folytatása következik.)

— Talán alkalmatlan hely V
—i Dehogy.
— Kényelmetlen lehat ?
— Éppen nem mert belöl oly rendes és 

kényelmes, a milyen talán egyik ház sem vá­
roskánkban.

— Akkor az lehet talán az oka ennek a 
félelemnek, hogy benne valaki ragályos beteg- 

I ségben halt cl V
— A világért sem ! Mas, egészen más 

az oka.
— Talán valami félelmes legenda ..
— Eltalálta, uram.
— Ugyan, hogy lehet a felvilágosodott 

tizenkilencz.edik szazadban fontosságot tulaj­
donítani mindenfele borzadalmas mende-mon- 
dának ? Hol marad a tudomány világa ?

— Ne ítéljen el bennünket ily könnyen. 
E ház. története oly hatalmas benyomást tett 
a mi lelkünkre, hogy azt nem törülheti ki on­
nan semmifele hideg felvilágosodoltság. E ház­
ban rettenes gyilkosságot követtek el.

— Furcsa. E gyilkosság emléke mélyen 
érintheti a ház egykori lakóit, a meggyilkolt 
hozzátartozóit, de mi hatalma lehet én rajtam 
és más idegeneken ? Azt érteni, hogy e város­
ka lakosai némi borzadálylyal gondolnak rá. 
de én, mint egészen idegen, ugyan miért ne 
lakhatnám e házban ?

Az ifjú nő a lehető legnagyobb meglepe­
téssel tekintett az idegenre ; soha se hitte 
volna, hogy akadjon olyan ember, a ki nem 
borzad attól a rettenetes háztól.

Az idegen könnyedén kérdezte:
És mikor történt az a gyilkosság ?

— Idestova bét éve.
— És azóta lakatlan ?
— Sőt ki sem nyitották a kapuját, mert 

még nem akadt senki,' a ki ezt kívánta volna.
— Különös.

VASÚTI MENETREND.
(Október 1-től.)

Debreczenböl indul : • I 6 \ l> I
B.-Pest—N.-Várad felé (gyv.) d. e. 8 2

cl. u. 157
(csak N.-Várad felé) 8 35
N.-Várad este 10 —1

Szatmár felé (1. 11. 3 3d
(gyors v.) este 8 14l

éjjel 1 2 20
Kassa felé (1. e. 6 31

este 7 00
( m. á. v. indóli. d. u. 3 22

Nánás felé
/ vásártérről

reggel 5 08
d. ii. 3 58
reggel 5 44

Debreczenbe érkezik: j fl
B.-pest N.-Váradról érk. éjjel i 2 15

„ (csak N.-Várad felől) reggel 7 43
d. ii. 3 35

,. (gyorsv.) este 7 29
Szatmárról reggel 8 41

délbe 12 7
este 9 35

Kassáról „ reggel 8 06
este 911

( m. á. v. indóh. reggel 801

Nullásról. ^ vásártér
este 6 0ö
reggel 7 53

( „ este •r'56
Budapestről Debreczenbe indul i 1

reggel 7 35
(gyorsvonat) d. u. :

este 92o

Felelős szerkesztő: Kósa Barna. 
Kiadók: Szinay Gyula főszerkesztő és

Dr. Bakonyi Samu főmunkatárs.
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E rovatban minden szó egyszeri beigtatása 2 kr., compact betűkkel 4 kr. A czimmel ellátott
hirdetés után még 30 kr. bélyegilletek is fizetendő.

Érmellóki bor.

Kitűnő 188n-iki 
érmclléki bor 100 li 

tértől feljebb eladó.

I v , ui-nlólii-1 áron alól megvenni.|lók lapunk kiadóhiva-A megtaláló szivesked-' főiskolai tanuló. Aján-Ajánlatok a kantom | . ...
jók a .'Debrcvzcn* ialokat a kiadó-hiva- v.italba intézendők. Czimetn megtudható aj

talbíi kér intézni. a kiadóhivatalban. Kóaa Barna

Pénrt Ki lcnne hajla,‘l10 Nyomtatványok. költeményei kaphatók

kiadóhivatalába bead­
ni. hol illő jutalomban 

részesül.

Elveszett Nevelői állást
, , , . , , Petőfi Sándor összes Vém-ehatok számára és vidékre is megren-keresek oh-so kamat- . * , , ,, r» iíöi állást keresek olcso kamat- , , ,, .n ,

..... .... ir,o költeményeinek disz- készült nyomtatványok delhctók a »Debrecen.
SSt^íÍte-ÍSk mir? íy" írtra' van szükségem., kiad..sát tőlem bolti jutányos áron kapha- szerkesztőségében.
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AZ „ISTVÁN“ GŐZMALOM TÁRSULAT

ÁRJEGYZÉKE
helyben kötelezettség nélkül

és az 1887. április hó 18-án Budapesten tartolt 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
K 1887. évi június 1-én életbeléptetett eladási 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.

endíi
» 2-od »

Fehér kenyérliszt 1-ső 
Szinte » 2-0 ti »
Közép kenyérliszt 1-ső rendíí 
Szinte kenyérliszt 2-od rendű 

, Barna » 1-ső »
, Szinte kenyérliszt 2-od » 

Lábliszt >
Veres liszt 11
Finom korpa zsákkal 
Durva korpa zsákkal

18-80
18-20

70 kg. 
70 » 
50 » 
50 » 
50 »

30

(30

4‘tí()
fcO

Készpénz íizolés mellett, zsákkal együtt

A. Asztali dara nagy és aprószemü
B. Szinte » középszerű 
0. Királyliszt .
1. Lángliszt......................................
2. Mont liszt .
8. Zsemlyeliszt 1-ső rendű

A finom és durva korpa árából eddig enge­
délyezett 5%-túli engedmény a fennemlitett 
egyezmény folytán szintén beszüntette tett. 

Debreczen, 18B0. jan. 26.

Eladó ház és föld.

hatvan-utczai szőlőben levő 2 nyilas szőlő 
eladó. Értekezhetni lehet

Magyar János,
Szent-Anna-utcza 2527. számú lakásán.

# ÉxÉAixÉáÉxÉxÉxÉiÉjÉ.SjÉ;©
* Dr. BORBÉLY IMRE 8

100 kiló.
Ki­
lő—
15-—
1-t-80

l'j'.jL hozzá tartozó ondódi föld. továbbá a nagy­
it 89. számú kis-mester-ulczai ház és

<11
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FOGORVOS. I

Lakik : Piacz ntcza 1711-ik szám alatt. ^
Rendel naponta d e 9—12-ig, délután 2—5-ig.

Odvas fogak vagy azok gyökereinek
eltávolítását, fogtöméseket (plombiro

H I B I) I-: T É S E K
a „DEBRECZEN“ részére jutányos áron

> *
<§8, zás) arany, amalgam, amentrel stb. mii- gh 

fogak betéteiével a hiányzók tökéletes 
jótállását, a fogak tisztítását szakérte- 

'S lemmel gyorsan eszközli. &,
w Előírása után készült, kitűnő hátú- k 
^ sunak bizonyult fogpaszta, szájvize és ^ 
«I fogkeféje, kapható Debrecenben azösszes p- 

gyógyszertárakban, valamint Szentkirá- |g, 
lyi és Kalenda müiparáru üzletében. |k

Főraktár Muraközy gyógyszertárában. E

fölvétetnek a kiadóhivatalban.

A hirdetések vagy Szinay Gyulához (csapó-utcza, 383. sz.), vagy 

egyenesen a kiadóhivatalba |nagy-uj-utcza, 1702. sz,| küldendők

Debreczen, 1891. Nyomatott Szabó Ferencz könyvnyomdájában.


